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POPIS

Pfijima¢ spolu s vhodnym vysilatem systému POSEI-
DON® je ur€en pro Fizeni stmivatelnych DALI pfedfadni-
kd. Pfijima¢ umozriuje i napajeni DALI sbérnice. Je uzpl-
soben pro vestavbu do svitidel, stropnich podhledli a dal-
Sich stisnénych prostor.

FUNKCE PRIJIMACE

DIMM - JEDNOTLACITKOVY MOD

Kratkymi stisky tlagitka vysilace se stfidavé méni jas svi-
tidla pfipojeného k pfedfadniku z minima na maximum a
naopak.

Dlouhym stiskem tlacitka vysilace dochazi k postupnému
narlstu nebo k poklesu jasu.

DIMM - DVOUTLACITKOVY MOD

Kratkym stiskem horniho tlacitka vysilace se nastavi jas
na maximalni hodnotu.

Kratkym stiskem dolniho tladitka vysilate se nastavi jas
na minimalni hodnotu.

Dlouhym stiskem horniho tlagitka vysilaCe se jas postup-
né zvysuje az do maximalni drovné.

Dlouhym stiskem dolniho tla¢itka vysilace se jas postup-
né snizuje az do minimalni urovné.

ON

Po kazdém stisku tlagitka vysilace se jas svitidel nastavi
na maximum

OFF
Po kazdém stisku tladitka vysilace se jas svitidel nastavi
na minimum.

SCENA -SC

Kratkym stiskem tlagitka vysilace se jas svitidel nastavi
na prednastavenou uroven.

Dlouhym stiskem tla¢itka vysilace se aktudlni urover jasu
ulozi (signalizovano kratkodobou zménou hodnoty jasu
na maximalni nebo minimalni droven).

Lze vybrat az 16 scén.

TIMER (&

Po stisku tladitka vysilae se jas svitidel nastavi na ma-
ximum na pfedem nastaveny €as (1 s az 8 h). Kazdym
dal$im stiskem tlacitka vysilace se ¢as nacitd znovu od
zacatku.

TIMER (& JOFF - JEDNOTLAGITKOVY MOD

Po stisku tladitka vysilae se jas svitidel nastavi na ma-
ximum na predem nastaveny ¢as (1 s az 8 h) je-li pfed-
chozi stav zhasnuto. V opac¢ném pfipadé svitidla zhas-
nou.

TIMER €5 JOFF - DVOUTLACITKOVY MOD

Po stisku horniho tlacitka vysilace se jas svitidel nastavi
na maximum na pfedem nastaveny ¢as (1 s az 8 h). Kaz-
dym dal$im stiskem tlagitka vysilae se ¢as nacitéd znovu
od zacatku.

Stiskem dolniho tlacitka vysilace svitidla zhasnou.

LEVEL

Pomoci této funkce se pro dany vysilaé nastavuje poza-
dovana hodnota jasu svitidel pfipojenych k pfedfadniku
po zapnuti (funkce DIMM, ON, TIMER).

RETR

Tato funkce slouzi pouze k ,pfeposlani‘ kédu naprogra-
movaného vysilae v pfipadé nedostateéného dosahu
pfistroju. Nema vliv na nastaveni jasu svitidel. Minimalni
vzdalenost mezi pfistroji je 2 m!

Poznamka:

Pri  programovani funkce RETR se doporuéuje
naprogramovat vsechna tlacitka vysilaée (soucasny stisk
vsech tlaitek vysilace).
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Pro prenaseni kédu urcitého vysilace lIze v ruénim
nastaveni pouZit pouze jeden pFijimac. V pfipadé
programovani stejného kédu do dalsiho prijimace (ktery
je v dosahu prvniho prijimace) se kéd z paméti nové
programovaného prijimacée ihned po naprogramovani
automaticky odstrani. Prijimac toto ohlasi stfidavym
rychlym zablikénim LED REC a W CODE.

Pokud je dosah pfistrojii s pomoci jednoho pfijimace
uréeného pro prenos kédu stale nevyhovujici, musi se
pro vicenasobny pfenos CéaouZit nastaveni pomoci dalkové
spravy (SW POSEIDON™ Asistent).

Signalizace provoznich stavi prijimace:

Blikéni LED *) — prijem signalu z vysilace.

- Opakované kratké trojnasobné problikavani LED
ERR./B - chyba pfedradniku, neprfipojena zatéz nebo
vadna zatéz pripojena k predradniku (pouze pro pred-
radniky prifazené do skupiny 0 — ruéni programovani).
Pomalé blikéni LED ERR./ 8 - slaba baterie naposledy
pouZzitého vysilace.

Kratké problikévani LED ERR./ B - slaba baterie u né-
kterého z dfive pouZitych vysilaci

Pomalé blikani LED NO CODE - prazdna pamét pfiji-
mace.

Rozsviceni LED ON - nastaveni jasu svitidel na troveri
> 0 (pouze pro predradniky pfifazené do skupiny 0 —
ruéni programovani).

Rozsviceni LED MAX — maximalni hodnoty jasu (pouze
pro predradniky pfifazené do skupiny O — rucni pro-
gramovani).

UVEDENIi DO PROVOZU

- Zatla¢te vhodnym nastrojem do zamku krytu se sou-
¢asnym tahem nahoru (obr. 1).

- Pfijima¢ upevnéte pomoci 2 Sroubl (3,9x12 z prislu-
Senstvi) pfipadné pfilepte vhodnou samolepkou.

- Pripojte pfijimac k siti a ke spotfebi¢im (obr. 2).

- Nasledné vratte kryt zpét na misto. K zajisténi kabell
proti vytrzeni pouzijte 2 Srouby 3,5x14, kterymi se pfi-
tdhne pruzna spodni ¢ast krytu proti krytu svorek. (Po-
kud neni vyzadovano zakryti svorek pfijimace, mize se
pruzna spodni ¢ast odlomit.)

- Anténu umistéte pokud mozno co nejdale od silovych
vodicu a jinych kovovych pfedméta.

Upozornéni:

Pripojeni (odpojeni) pfijimace k siti a ke spotfebi¢i mohou
provadét alespori pracovnici znali podle §5 vyhlasky
50/1978 Sh.

Z divodu mozZného zmen$eni dosahu neni vhodné umis-
téni prijimace blizko zdrojii elektromagnetického ruseni.
Silné elektromagnetické pole muze zhorSit nebo i zne-
moznit spravnou funkci prijimace! Dosah je zavisly i na
materiélu, do kterého je prijima¢ zabudovan. Vodivé ma-
terialy a vodivé pfedméty v blizkosti antény pfijimace do-
sah sniZuji.

Elektricky obvod, na ktery je spotrebi¢ s prijimaéem pripo-

jen, musi byt jistén prvkem (pojistkou, jisticem)

s vypinacim proudem max. 16 A.

A) Adresace prediadniku

Pred uvedenim pfijimace do provozu se musi, pokud jiz

nebyla provedena jinym zplUsobem, provést adresace

predradniku DALI pfipojenych k pfijimaci:

- 4x (5x v pfipadé, Ze je v paméti jiz naprogramovan né-

jaky vysila€ v jiné funkci nez je RETR) kratce stisknéte

tlaCitko PROG na pfijimaci — indikovano svitem LED

e REC a LED T CODE

1x dlouze stisknéte PROG na pfijimaci (>2 s) — LED

e REC a LED W CODE se souhlasné rozblikaji

Svitidla pfipojena k pfedfadnikim méni béhem adresa-

ce vintervalech asi 2 s hodnotu jasu.

- Po ukonceni adresace svitidla zhasnou a pfijima¢ se
vrati do provozniho rezimu

Poznamka:

Rucné naprogramované vysilae jsou automaticky

pfifazeny kanélu 1, pro ktery je pfednastaveno oviadani

DALI predfadnikt naadresovanych do skupiny 0.

B) Zapis vysilace do paméti pfijimace v zakladnich
funkcich

DIMM

- 1x kratce stisknéte tladitko PROG na pfijimaci — indi-
kovano svitem LED e REC a blikanim LED OUT.

- 2x stisknéte vybrané tla¢itko (tlacitka) vysilace.

- Spravnost zépisu je indikovana sou¢asnym zablikanim
LED e REC a W CODE.

ON

- 2x kratce stisknéte tlacitko PROG na pfijimaci — indi-
kovano svitem LED REC, ERR./E.

- 2x stisknéte vybrané tla¢itko (tlac¢itka) vysilace.

- Spravnost zapisu je indikovana sou¢asnym zablikanim
LED e REC a W CODE.

OFF

- 3x kratce stisknéte tlacitko PROG na pfijimaci — indi-
kovano svitem LED REC, NO CODE.

- 2x stisknéte vybrané tla¢itko (tlacitka) vysilace.

- Spravnost zépisu je indikovana sou¢asnym zablikanim
LED e REC a W CODE.

C) Zapis vysilace do paméti prijimace ve specialnich
funkcich

TIMER (&

- 1x dlouze (>0,5 s) stisknéte tlacitko PROG na piijimaci

— indikovano blikanim LED REC, a svitem LED W CO-

DE.

Volba doby svitu je mozna dvéma zpUsoby:

1. Odmérem Casu

- 2x stisknéte vybrané tlacitko (tlacitka) vysilace. Od-
mér ¢asu je indikovan rychlym blikanim LED W CO-
DE, NO CODE a ERR./E.

- Odmér ¢asu ukoncete stiskem tlacitka PROG.

2. Pomoci tabulky

- Dlouze (>0,5 s) stisknéte tlacitko PROG. Hodnota
doby svitu je pak podle tabulky ¢ast uréena kombi-
naci LED W CODE, NO CODE a ERR./ B, ¢asovou
jednotku urc€uje blikani LED s (vtefiny), LED m (minu-
ty), nebo soucasné blikani obou LED (hodiny). Po-
Zadovana hodnota €asu se nastavi opakovanymi
kratkymi stisky tlacitka PROG. Dobu sepnuti Ize na-
stavit v hodnotach 2, 3, 5, 10, 15, 30, 45 s, 1, 2, 3, 5,
10, 15, 30, 45 min

a 1 az 8 h. Dlou- IO ERR./f]
hym stiskem tla-
gitka PROG je ([ ] [ J{ @ NO CoDE
mozny navrat do
provozniho  rezi- TR TR T )
mu.
453015105 3 2 1~
L—s/m—
6 0o 87654321
[ — h—
s-h-m

- 2x stisknéte vybrané tlacitko (tlacitka) vysilace.
- Spravnost zapisu je indikovana sou¢asnym zablikanim
LED e REC a Wl CODE.

TIMER ¢ JOFF

- 1x dlouze (>0,5 s) a 1x kratce stisknéte tlaitko PROG
na prijimaci — indikovano blikanim LED REC a svitem
LED W CODE a ERR./ &.

- Volba doby svitu se provede shodné s programovanim

D
funkce TIMER ..

SCENA -SC
Vysila¢ je tfeba zapsat do jedné z 16 scén (SC A1 az A8
aB1azB8):

- 1x dlouze (>0,5 s) a 2x kratce stisknéte tlacitko PROG
na prijimaci — indikovano blikanim LED REC a svitem
LED W CODE a NO CODE.

- Znovu 1x dlouze stisknéte tlacitko PROG pro vybér
scény podle tabulky. Cislo scény je uréeno kombinaci
LED U CODE, NO

CODE a ERR/ B, JO0CRERR-/

Ezlrjl?rlr? aLEsoce:ynett))lg " (][ Wno cone

- E}atkymi stisky ta- \LLOLLIO0[0[0]0 Eulellz
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¢itka PROG vyberte pozadovanou scénu.
- 2x stisknéte vybrané tladitko (tlacitka) vysilace.
- Spravnost zapisu je indikovana sou¢asnym zablikanim
LED e REC a W CODE.
LEVEL
- 1x dlouze (>0,5 s) a 3x kratce stisknéte tlacitko PROG
na pfijimaci - indikovano blikanim LED REC, U CODE,
NO CODE, ERR./Ba OUT
2x stisknéte vybrané tlacitko (tla¢itka) vysilace. PO-
ZOR, vysila¢ jiz musi byt zapsan vjedné zfunkci
DIMM, ON nebo TIMER - indikovano zrychlenym bli-
kanim LED REC, W CODE, NO CODE, ERR./ &
- Dlouhym stiskem stejného tlacitka (tlacitek) vysilace
nastavte pozadovanou uroven jasu svitidel.
Kratkym stiskem tlacitka PROG uloZte nastavenou dro-
vef do paméti pfijimace — indikovano zménou vystup-
niho signalu na maximalni nebo minimalni hodnotu.
Dlouhym stiskem tlac¢itka PROG se lze z rezimu
nastavovani pozadované Urovné vratit beze zmény v
nastaveni do provozniho rezimu.

Poznamka:

Funkce je pristupnd az po naprogramovani alespofi
jednoho vysilace ve funkcich DIMM, ON, OFF nebo
TIMER.

RETR

- 1x dlouze (>0,5 s) a 3x (4x v pfipadé, Ze je v paméti jiz
naprogramovan néjaky vysila¢ v jiné funkci) kratce
stisknéte tlacitko PROG na pfijimadi - indikovano blika-
nim LED REC.

- 2x stisknéte vybrané tlac¢itko vysilace.

- Spravnost zapisu je indikovana sou¢asnym zablikanim
LED e REC a W CODE.

D) Vymazani jednoho vysilace zapsaného ve funkcich
DIMM, ON, OFF, TIMER a SCENA

4x kratce stisknéte tlacitko PROG na pfijimaéi — indi-

kovano svitem LED W CODE a blikanim LED OUT.

2x stisknéte vybrané tlac¢itko vysilace.

Spravnost vymazani je indikovana sou€asnym zablika-

nim LED e REC a T CODE.

Poznéamka:

Funkce je pristupnd aZ po naprogramovani alespori
Jjednoho vysilace ve funkcich DIMM, ON, OFF, TIMER
nebo SCENA-SC.

E) Vymazani jednoho vysilace zapsaného ve funkci
RETR

- 1x dlouze (>0,5 s) a 4x (5% v pfipadé, ze je v paméti jiz
naprogramovan néjaky vysila¢ v jiné funkci nez je RE-
TR) kréatce stisknéte tlaCitko PROG na piijimaci — indi-
kovano blikanim LED W CODE.

- 2x stisknéte vybrané tlacitko (tlacitka) vysilace.

- Spravnost vymazani je indikovana soucasnym zablika-
nim LED e REC a W CODE.

Poznéamka:

Funkce je pfistupna az po naprogramovani alespori

Jjednoho vysilace ve funkci RETR.

F) Vymazani vSech vysilact

- Dlouze (>10 s) stisknéte tlacitko na pfijimaci.

- Vymazani vSech vysilacl je indikovan soucasnym za-
blikanim LED e REC a W CODE a naslednym blikanim
LED NO CODE.

Poznamka:

Nedojde-li béhem programovani nebo mazani béhem
triceti vtefin k zapisu kédu nebo k posunu do dal$iho
stavu, prijima¢ se automaticky vrati do provozniho
rezimu. )

Stfidavé blikéni LED e REC a W CODE - chybové hlase-
ni (napf. zapisovany kod je jiz v paméti prijimace zapsan
nebo, v pfipadé mazani, mazany kéd v paméti neni).

DALKOVA SPRAVA

Ruéni programovani kédu vysilagu, funkci a parametrd
Ize u pfistroju systému POSEIDON® nahradit dalkovou
spravou pomoci SW POSEIDON® Asistent a vysilage P8
TR USB. Dalkovou spravou Ize nastavovat i dal$i jinak
nepristupné funkce a parametry:

- Zéakaz (povoleni) ruéniho programovani a mazani vysi-
laga.

Uzaméeni vybranych vysilatl v paméti pfijimace proti
vymazani.

Nastaveni az 3 pfistroji ve funkci RETR pro jeden vysi-
lac.

Zakaz (povoleni) vyhledavaciho rezimu.

- Moznost pfifazeni vysilacu i dal§im kanalim 2, 3 a 4.
Pfifazeni libovolné skupiny predfadnik( k jednotlivym
kanalim 1 az 4 s moznosti jejich nezavislého ovladani.

Z vyroby je pfijima¢ nastaven do stavu tzv. c¢asové
omezeného vyhledavani, kdy se lze s pfijimagem, ktery
se pomoci dalkové spravy pfipojuje poprvé, spojit pouze
béhem prvnich péti minut po pfipojeni pfijimace k
napajecimu napéti. Pro ¢asové neomezené vyhledavani
(! 1ze zneuzit k neopravnénému pfistupu k dalkové spravé
1) je tfeba pred pfipojenim pfijimace k napajecimu napéti
stisknout a drzet tlacitko PROG do doby, nez zménu
nastaveni pfijima¢ ohlasi tfemi soucasnymi bliknutimi
LED e REC, T CODE, NO CODE a ERR./ B. Podobné se
postupuje pfi navratu k nastaveni ¢asové omezeného
vyhledavani, které je ale signalizovano pouze jednim
probliknutim.

Jak je vyhledavani u pfijimace nastaveno Ize zjistit bé-
hem pfipojeni pfijimace k napajecimu napéti. Tfi problik-
nuti LED e REC, I CODE, NO CODE a ERR./ & signali-
zuji neomezené vyhledavani, jedno probliknuti znamena
CGasové omezené vyhledavani, zadné probliknuti zname-
na, Ze je vyhledavani zakazano.

OBNOVENiI TOVARNIHO NASTAVENI

Pokud je tfeba zrusit veSkeré nastaveni funkci a parame-

trli I1ze se vratit do ptivodniho tovarniho nastaveni:

- Stisknéte a drzte tlacitko na pfijimaci béhem pfipojeni
pfijimace k napajecimu napéti do doby, nez se rozsviti
LED REC, I CODE, NO CODE a ERR./ & (asi 10 s).

- Béhem svitu téchto LED (asi 3 s) tlagitko uvolnéte a
znovu kratce stisknéte.

- Obnoveni tovarniho nastaveni je signalizovano zabli-
kanim LED e REC a W CODE s naslednym trvalym
pomalym blikanim LED NO CODE.

Upozornéni:
Pri obnoveni tovarniho nastaveni dojde zaroveri k
vymazéani vS8ech naprogramovanych koédi z paméti
prijimace!!!

Blizsi informace najdete na www.enika.cz/cz/instalacni-
elektronika/bezdratove-ovladani---poseidon-868mhz.

ENIKA.CZ s.r.o. timto prohlasuje, Ze tento P8 R DALI N
je ve shodé se zakladnimi pozZadavky a dalSimi
prislusnymi ustanovenimi smérnice 1999/5/ES.

n
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OPIS

Prijima¢ spolu s vhodnym vysielacom systému POSEI-
DON® je ur€eny na riadenie stmievatelnych DALI
predradnikov. Prijima¢ umoziuje aj napajanie DALI zber-
nice. Je prispdsobeny na zabudovanie do svietidiel,
stropnych podhladov a dalSich stiesnenych priestorov.

o

FUNKCIE PRIJIMACA

DIMM - JEDNOTLACITKOVY MOD

Kratkymi stlaGeniami tlaCitka vysielaca sa striedavo meni
jas svietidla pripojeného k predradniku z minima na ma-
ximum a naopak.

Dihym stlacenim tlacitka vysielaca dochadza k postup-
nému narastu alebo poklesu jasu.

DIMM - DVOJTLACITKOVY MOD

Kratkym stlaéenim horného tlacitka vysielaca sa nastavi
jas na maximalnu hodnotu.

Kratkym stlaéenim dolného tlacitka vysielaca sa nastavi
jas na minimalnu hodnotu.

Dlhym stlaenim horného tlagitka vysielata sa jas
postupne zvySuje az do maximalnej drovne.

Dlhym stlac¢enim dolného tlagitka vysielaéa sa jas
postupne znizuje az do minimalnej drovne.

ON

Po kazdom stlageni tlacitka vysielaca sa jas svietidiel na-
stavi na maximum

OFF
Po kazdom stlageni tlacitka vysielaca sa jas svietidiel na-
stavi na minimum.

SCENA -SC

Kratkym stlaGenim tlacitka vysielaca sa jas svietidiel na-
stavi na prednastavenu urover.

Dlhym stla¢enim tlacitka vysielaca sa aktualna urover ja-
su ulozi (signalizované kratkodobou zmenou hodnoty ja-
su na maximalnu alebo minimalnu uroven).

Je mozné vybrat az 16 scén.

TIMER (&

Po stlaceni tlaitka vysielaca sa jas svietidiel nastavi na
maximum na dopredu nastaveny ¢as (1 s az 8 h). Kaz-
dym dalSim stlacenim tlacitka vysielata sa €as nacita
znovu od zaciatku.

TIMER (& /OFF - JEDNOTLAGITKOVY MOD

Po stlaceni tlaitka vysielaca sa jas svietidiel nastavi na
maximum na dopredu nastaveny €as (1 saz 8 h) ak je
predchadzajuci stav zhasnuty. V opanom pripade
svietidla zhasnu.

TIMER (& JOFF - DVOJTLAGITKOVY MOD

Po stlaceni horného tlacitka vysielaca sa jas svietidiel na-
stavi na maximum na dopredu nastaveny ¢as (1 saz 8
h). Kazdym dalSim stlaCenim tlacitka vysielaca sa ¢as
nacita znovu od zaciatku.

Stlacenim dolného tlagitka vysielaca svietidla zhasnu.

LEVEL

Pomocou tejto funkcie sa pre dany vysiela¢ nastavuje po-
Zadovana hodnota jasu svietidiel pripojenych k predrad-
niku po zapnuti (funkcie DIMM, ON, TIMER).

RETR

Tato funkcia sluzi len na ,preposlanie” kodu naprogramo-
vaného vysiela¢a v pripade nedostatoéného dosahu pris-
trojov. Nema vplyv na nastavenie jasu svietidiel. Minimal-
na vzdialenost medzi pristrojmi je 2 m!

Poznamka:

Pri programovani funkcie RETR sa doporuéuje
naprogramovat vSetky tlacitka vysielaca (stcasné stlace-
nie vsetkych tlaéitiek vysielaca).

Pre prenaSanie kodu uréitého vysielaca je mozné
v ruénom nastaveni pouzit'iba jeden prijimac. V pripade
programovania rovnakého kédu do dalSieho prijimaca
(ktory je v dosahu prvého prijimaca) sa kéd z paméte no-
VO programovaného prijimaca ihned’ po naprogramovani
automaticky odstrani. Prijimac¢ toto ohlasi striedavym
rychlym zablikanim LED REC a T CODE.

Pokial' je dosah pristrojov s pomocou jedného prijimaca
ur¢eného na prenos kédu stale nevyhovujuci, musi sa pre
viacnasobny prenos pouZit nastavenie pomocou dialko-
vej spravy (SW POSEIDON® Asistent).

Signalizacia prevadzkovych stavov prijimaca:

- Blikanie LED *) - prijem signéalu z vysielaca.

- Opakované kratke trojnasobné preblikdvanie LED
ERR./B - chyba predradniku, nepripojena zataz alebo
chybnéd zataz pripojend k predradniku (iba pre
predradniky priradené do skupiny 0 — ru¢né programo-
vanie).

Pomalé blikanie LED ERR./ B — slaba batéria naposle-
dy pouZitého vysielaca.

Krétke preblikavanie LED ERR./ & - slaba batéria u nie-
ktorého zo skér pouZitych vysielacov
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- Pomalé blikanie LED NO CODE - préazdna pamét pri-

Jimaca.

Rozsvietenie LED ON - nastavenie jasu svietidiel na

uroveri > 0 (iba pre predradniky priradené do skupiny 0

— ruéné programovanie).

- Rozsvietenie LED MAX — maximalne hodnoty jasu (iba
pre predradniky priradené do skupiny O — rucné pro-
gramovanie).

UVEDENIE DO PREVADZKY

Zatlacte vhodnym nastrojom do zamku krytu so sucas-
nym tahom smerom hore (obr. 1).

Prijima¢ upevnite pomocou 2 skrutiek (3,9%12 z prislu-
Senstva) pripadne prilepte vhodnou samolepkou.
Pripojte prijimac k sieti a ku spotrebi¢om (obr. 2).
Nasledne vratte kryt spat na miesto. K zaisteniu kablov
proti vytrhnutiu pouzite 2 skrutky 3,5% 14, ktorymi sa pri-
tiahne pruzna spodna cast krytu proti krytu svoriek.
(Pokial' nie je vyZzadované zakrytie svoriek prijimaca,
moze sa pruzna spodna €ast odlomit.)

Anténu umiestnite pokial mozno ¢o najdalej od silovych
vodicov a inych kovovych predmetov.

Upozornenie:

Pripojenie (odpojenie) priimaca k sieti a ku spotrebicu
moézu vykonavat pracovnici znali aspori podla §5 vyhlas-
ky 50/1978 Zb.

Z dévodu mozného zmensenia dosahu nie je vhodné
umiestnenie prijimaca blizko zdrojov elektromagnetického
rusenia. Silné elektromagnetické pole méze zhorsit alebo
aj znemoznit spravnu funkciu prijimaca!l Dosah je zavisly
aj na materiale, do ktorého je prijima¢ zabudovany. Vodi-
vé materialy a vodivé predmety v blizkosti antény prijima-
¢a dosah znizuja.

Elektricky obvod, na ktory je spotrebi¢ s prijima¢om pripo-
jeny, musi byt isteny prvkom (poistkou, isticom)
s vypinacim prudom max. 16 A.

A) Adresacia predradnikov

Pred uvedenim prijimaca do prevadzky sa musi, pokial

uZ nebola vykonana inym spdsobom, urobit adresacia

predradnikov DALI pripojenych k prijimacu:

- 5x kratko stlacte tlacitko PROG na prijimaci — indiko-

vané svitom LED e REC a LED T CODE

1x dlho stlate PROG na prijimaci (>2 s) — LED e REC

a LED W CODE sa sthlasne rozblikaju

Svietidla pripojené k predradnikom menia behom adre-

sacie v intervaloch asi 2 s hodnotu jasu.

- Po ukonéeni adresacie svietidlda zhasnu a prijimac sa
vrati do prevadzkového rezimu

Poznamka:

Rucne naprogramované vysielace su automaticky

priradené kanalu 1, pre ktory je prednastavené ovladanie

DALI predradnikov naadresovanych do skupiny 0.

B) Zapis vysielaca do pamate prijimaca v zakladnych
funkciach

DIMM

- 1x kratko stlacte tlacitko PROG na prijimaci — indiko-
vané svitom LED e REC a blikanim LED OUT.

- 2x stlacte vybrané tlagitko (tlacitka) vysielaca.

- Spravnost zapisu je indikovana si¢asnym zablikanim
LED e REC a W CODE.

ON

- 2x kratko stlacte tlacitko PROG na prijimaci — indiko-
vané svitom LED REC, ERR./ .

- 2x stlacte vybrané tlagitko (tlacitka) vysielaca.

- Spravnost zapisu je indikovana si¢asnym zablikanim
LED e REC a W CODE.

OFF

- 3x kratko stlacte tlagitko PROG na prijimaci — indiko-
vané svitom LED REC, NO CODE.

- 2x stlacte vybrané tlacitko (tlacitka) vysielaca.

- Spravnost zapisu je indikovana su¢asnym zablikanim
LED e REC a W CODE.

C) Zapis vysielaca do pamate prijimaca v Specialnych
funkciach

TIMER (&
- 1x dlho (>0,5 s) a stlacte tlacitko PROG na prijimaci —
indikované blikanim LED REC, a svitom LED T CODE.
- Volba doby svitu je mozna dvomi spdsobmi:
3. Odmeriavanim ¢asu
- 2x stlacte vybrané tlacitko (tla¢itka) vysielata. Od-
meriavanie ¢asu je indikované rychlym blikanim LED
W CODE, NO CODE a ERR./ &

- Odmeriavanie ¢asu ukoncCite stlatenim tlacitka
PROG.

4. Pomocou tabulky ULIUUNERR. /3

- Dlho (>0,5 s)
stlaéte  tladitko " [ ][ @no coDE
PROG. Hodnota
doby svitu je po- IR BB @ cope

Qo 0 453015105 3 2 17

—s/m—

87654321
s-h-m [E— h —

tom podra tabulky éasov uréena kombinaciou LED W
CODE, NO CODE a ERR./ f, gasovu jednotku urcuje
blikanie LED s (sekundy), LED m (minuty), alebo
sucasné blikanie obidvoch LED (hodiny). PoZadova-
na hodnota ¢asu sa nastavi opakovanymi kratkymi
stlaceniami tlacitka PROG. Dobu zopnutia je mozné
nastavit v hodnotach 2, 3, 5, 10, 15, 30,45 s, 1, 2, 3,
5, 10, 15, 30, 45 min a 1 az 8 h. DIhym stlaéenim tla-
Citka PROG je mozny navrat do prevadzkového re-
Zimu.

- 2x stlacte vybrané tlacitko (tlacitka) vysielaca.

- Spravnost zépisu je indikovana sucasnym zablikanim
LED e REC a Il CODE.

TIMER 5 JOFF

- 1x dlho (0,5 s) a 1x kratko stlaéte tlaitko PROG na
prijimaci — indikované blikanim LED REC a svitom LED
W CODE a ERR./ &

- Volba doby svitu sa nastavuje zhodne s programova-
nim funkcie TIMER (2.

SCENA -SC

Vysiela¢ je treba zapisat do jednej zo 16 scén (SC A1 az

A8 a B1 az B8):

- 1x dlho (>0,5 s) a 2x kratko stlacte tlacitko PROG na
prijimadi — indikované blikanim LED REC a svitom LED
U CODE a NO CODE.

- Znovu 1x dlho stlacte tlacitko PROG pre vyber scény
podra taburky. Cislo

scény je urené
kombinaciou LED W LG ERR./(
CODE, NO CODE a
ERR./ B, skupina 0000100 ClXllz
scény blikanim LED .
A alebo B. 00/010/000]0 Il CODE
O O
87654321
L—A/B J—
A B

- Kratkymi stlaceniami tlacitka PROG vyberte pozado-
vanu scénu.

- 2x stlacte vybrané tlagitko (tlacitka) vysielaca.

- Spravnost zapisu je indikovana suc¢asnym zablikanim
LED e REC a U CODE.

LEVEL

- 1x dlho (>0,5 s) a 3x kratko stlacte tlacitko PROG na
prijimadi - indikované blikanim LED REC, T CODE, NO
CODE, ERR./Ba ouUT

- 2x stlacte vybrané tlacitko (tlacitka) vysiela¢a. POZOR,
vysiela¢ uz musi byt zapisany v jednej z funkcii DIMM,
ON alebo TIMER - indikované zrychlenym blikanim
LED REC, T CODE, NO CODE, ERR./ =

- DIhym stlaéenim rovnakého tlacitka (tlacitiek) vysielaca
nastavte pozadovanu Uroven jasu svietidiel.

- Kratkym stlatenim tlacitka PROG uloZte nastavenu
urover do pamate prijimaca — indikované zmenou vy-
stupného signalu na maximalnu alebo minimalnu hod-
notu.

Poznédmka:

Dlhym stlacenim tla¢itka PROG sa je mozné z rezimu
nastavovania poZadovanej uUrovne vratit bez zmien v
nastaveni do prevadzkového rezimu.

RETR

- 1x dlho (0,5 s) a 4x kratko stladte tlaitko PROG na
prijimadi - indikované blikanim LED REC.

- 2x stlacte vybrané tlagitko vysielaca.

- Spravnost zépisu je indikovana sucasnym zablikanim
LED ¢ REC a W CODE.

D) Vymazanie jedného vysielaéa zapisaného vo funk-
ciach DIMM, ON, OFF, TIMER a SCENA

- 4x kratko stlacte tlacitko PROG na prijimaci — indi-
kované svitom LED W CODE a blikanim LED OUT.

- 2x stlacte vybrané tlacitko vysielaca.

- Spravnost vymazania je indikovana su¢asnym zablika-
nim LED e REC a U CODE.

E) Vymazanie jedného vysielaéa zapisaného vo funk-
cii RETR

- 1x dlho (>0,5 s) a 5x kratko stlacte tlacitko PROG na
prijimagi — indikované blikanim LED T CODE.

- 2x stlacte vybrané tlagitko (tlacitka) vysielaca.

- Spravnost vymazania je indikovana su¢asnym zablika-
nim LED e REC a W CODE.

F) Vymazanie vSetkych vysielaéov

- DIho (>10 s) stlacte tla¢itko na prijimaci.

- Vymazanie vSetkych vysielaov je indikované sucas-
nym zablikanim LED e REC a W CODE a naslednym
blikanim LED NO CODE.

Poznamka:

Ak nedéjde behom programovania alebo mazania behom
tridsiatich sekind k zapisu koédu alebo k posunu do
dalsieho stavu, prijima¢ sa automaticky vrati do prevadz-
kového rezimu. .

Striedavé blikanie LED ¢ REC a  CODE - chybové hia-
senie (napr. zapisovany koéd je uz v pamdti prijimaca za-

pisany alebo, v pripade mazania, mazany kéd v paméti
nie je).

DIAKOVA SPRAVA

Ruéné programovanie kédov vysielacov, funkcii a gara—

metrov je mozné u pristrojov systému POSEIDON" na-

hradit dialkovou spravou pomocou SW POSEIDON®

Asistent a vysielaa P8 TR USB. Dialkovou spravou je

mozné nastavovat aj dalSie inak nepristupné funkcie a

parametre:

- Zakaz (povolenie) ru¢ného programovania a mazania
vysielacov.

- Zamknutie vybranych vysielacov v paméti prijimaca
proti vymazaniu.

- Nastavenie az 3 pristrojov vo funkcii RETR pre jeden
vysielac.

- Zakaz (povolenie) vyhladavacieho rezimu.

- Moznost priradenia vysielacov aj dalSim kanalom 2, 3
a4

- Priradenie ubovolnej skupiny predradnikov k jednotli-
vym kandlom 1 az 4 s moznostou ich nezavislého
ovladania.

Z vyroby je prijima¢ nastaveny do stavu tzv. ¢asovo ob-
medzeného vyhladavania, kedy sa je mozné s
prijimacom, ktory sa pomocou dialkovej spravy pripojuje
prvy krat, spojit iba behom prvych piatich minat po
pripojeni prijima¢a k napajaciemu napétiu. Pre ¢asovo
neobmedzené vyhladavanie (! je mozné zneuzitie k
neopravnenému pristupu k dialkovej sprave !) je treba
pred pripojenim prijimac¢a k napajaciemu napatiu stlacit a
drzat' tlacitko PROG do doby, nez zmenu nastavenia
prijimac ohlasi tromi suasnymi bliknutiami LED e REC,
U CODE, NO CODE a ERR./ E. Podobne sa postupuje
pri  navrate Kk nastaveniu ¢asovo obmedzeného
vyhladavania, ktoré je ale signalizované len jednym
prebliknutim.

Ako je vyhladavanie u prijimaca nastavené je mozné
zistit behom pripojenia prijimaca k napéajaciemu napétiu.
Tri prebliknutia LED e REC, W CODE, NO CODE a ERR./
g signalizuju neobmedzené vyhladavania, jedno preblik-
nutie znamena ¢asovo obmedzené vyhladavanie, Ziadne
prebliknutie znamena, Ze je vyhladavanie zakazané.

OBNOVENIE TOVARNEHO NASTAVENIA

Pokial je treba zrusit vSetky nastavenia funkcii a parame-
trov, je mozné sa vratit do pévodného tovarneho nasta-
venia:

- Stlacte a drzte tlacitko na prijimaci behom pripojenia
prijimaCa k napéjaciemu napétiu do doby, neZ sa roz-
svieti LED REC, W CODE, NO CODE a ERR./B (asi 10
S).

- Behom svitu tychto LED (asi 3 s) tlacitko uvolnite a
znovu kratko stlacte.

- Obnovenie tovarneho nastavenia je signalizované za-
blikanim LED e REC a W CODE s naslednym trvalym
pomalym blikanim LED NO CODE.

Upozornenie:

Pri obnoveni tovarneho nastavenia ddéjde zaroveri k
vymazaniu v8etkych naprogramovanych kédov z paméte
prijimacal!!

Blizsie informacie najdete na www.enika.cz/cz/instalacni-
elektronika/bezdratove-ovladani---poseidon-868mhz.

ENIKA.SK s.r.o. tymto prehlasuje, Ze tento P8 R DALI N
je v zhode so zakladnymi poZiadavkami a dalsimi
prislusnymi ustanoveniami smernice 1999/5/ES.

GB
DESCRIPTION

This receiver, with a suitable transmitter from the POSEI-
DON® system, is intended to control dimmable DALI bal-
lasts. It enables the power supply of DALI busbar too.
The receiver is designed to be built directly into lumi-
naires, ceiling constructions and other confined spaces.

FUNCTIONS OF THE RECEIVER

DIMM - SINGLE BUTTON MODE

Press (brief press) the transmitter button to alternately
change the brightness of the luminaire connected to the
ballast from the minimum to the maximum and vice-versa.
Press (long press) the transmitter button to gradually in-
crease or decrease the brightness.

DIMM - TWO-BUTTON MODE

Press (brief press) the transmitter's upper button to set
the brightness to the maximum.

Press (brief press) the transmitter's lower button to set
the brightness to the minimum.

Press (long press) the transmitter's upper button to grad-
ually increase the brightness to the maximum.

Press (long press) the transmitter's lower button to grad-
ually decrease the brightness to the minimum.

ON
Upon each press of the transmitter button, the luminaire
brightness will be set to the maximum.

OFF
Upon each press of the transmitter button, the luminaire
brightness will be set to the minimum.

SC - SCENE

Press (brief press) the transmitter button to set the lumi-
naire brightness to the preset level.

Press (long press) the transmitter button to store the cur-
rent level of the brightness.

Up to 16 scenes can be set and saved.

TIMER (&

Upon pressing the transmitter button, the Iluminaire
brightness will be set to the maximum for a preset time
period (1s to 8hours). Each subsequent press of the
transmitter button will start the countdown from the be-
ginning again.

™

TIMER {2 JOFF - SINGLE BUTTON MODE

If the luminaire is OFF, upon pressing the transmitter but-
ton, the luminaire brightness will be set to the maximum
for a preset time period (1 s to 8 hours). If the luminaire is
ON, the luminaire brightness will be set to the minimum.
Y

TIMER ) JOFF - TWO-BUTTON MODE

Upon pressing the upper transmitter button, the luminaire
brightness will be set to the maximum for a preset time
period (1s to 8hours). Each subsequent press of the
transmitter button will start the countdown from the be-
ginning again.

Press the transmitter's lower button to switch OFF the
luminaires.

LEVEL

Use this function to set the requested value of the lumi-
naire brightness in the transmitter (for DIMM, ON and
TIMER functions).

RETR - RETRANSMISSION

This function only "forwards" the code of the programmed
transmitter in case the range of devices is not sufficient. It
does not influence the luminaire brightness. Minimum dis-
tance between devices is 2 m!

Note:

When programming the RETR function, it is recommend-
ed to program all buttons of the transmitter (press all but-
tons of the transmitter simultaneously).

In manual setup, only one receiver can be used for re-
transmission of a code of a transmitter. If you program the
same code in another receiver (that is within range of the
first receiver), the code of the newly programmed receiver
will be automatically erased immediately after program-
ming. The receiver will announce this action by alternat-
ing fast blinking of the REC and W CODE LEDs.

If the range of devices is still not sufficient when using
one receiver set for retransmission of the code, remote
management tool (software POSEIDON® Asistent) must
be used to set multiple retransmission.

Indication of operating status of the receiver:

- Flashing LED J- a signal is being received from a
transmitter.

- Short triple flashing LED ERR./ 8 - a ballast malfunc-
tion, disconnected load or malfunction of the load con-
nected to the ballast.

- Slow flashing LED ERR./ B - aweak battery of the last
used transmitter.

- Slow flashing NO CODE LED - the memory of the re-
ceiver is empty.

- Led “ON”is on — the luminaires brightness is set to a
level > 0 (just for ballasts in the group 0 — manual set-
ting).

- Led “MAX”is on — an indication of the maximum bright-
ness (just for ballasts in the group 0 — manual setting).

FIRST USE

- Using a suitable tool, push in the cover lock while pull-
ing it upwards (fig. 1).

- Mount the receiver using 2 screws (included, 3.9x12) or
using a suitable self-adhesive material.

- Connect the receiver to the mains and appliances
(fig. 2).

- Remount the cover in its place. To prevent cables
against pull out use two screws 3.5x14, which tighten
the flexible lower part of the cover against the cover of
the terminals. (In case a covering of the receiver termi-
nals is not required, you may break off the flexible low-
er part.)

- Locate the aerial as far as possible from power cables
and other metal objects.

Note:

Only qualified person can connect (disconnect) the re-
ceiver to (from) the mains and appliance.

Due to the risk of reducing the signal range it is not rec-
ommended to locate the receiver near sources of elec-
tromagnetic interference. A strong electromagnetic field
may impair or disable correct functioning of the receiver!
The signal range depends on the material in which the
receiver is built-in. Conductive materials and items near
the receiver aerial decrease its signal range.

The electrical circuit to which the appliance with the re-
ceiver is connected must be protected by an element
(fuse, breaker) of cutoff current max. 16 A.

A) Addressing of the ballasts

Before the first use it is necessary to set addresses of the

connected DALI ballasts to the receiver (if it was not done

already in a different way).

- 4x brief press the PROG button on the receiver (5x if

another transmitter is already programmed in the re-

ceiver's memory) — indicated by LEDs e REC and LED

T CODE on.

Press (long press >2 s) the PROG button on the re-

ceiver — indicated by simultaneous flashing of LEDs

e REC and LED W CODE.

Luminaires connected to the ballasts change the

brightness level every 2 s during address setting pro-

cess.

- When the addressing is done, the luminaires switch off
and the receiver will return to the operating mode

Note:

Transmitters programmed manually into the receiver’s
memory are automatically assigned to the 1st channel for
which is preset the control of DALI ballasts addressed to
the group 0.

B) How to program the transmitter into the receiver
memory — basic functions

DIMM

- Press (brief press) the PROG button of the receiver —
this will be indicated by LEDs e REC on and flashing
LED OUT.

- 2x press the appropriate button(s) of the transmitter.

If registration of the transmitter is correct, both LEDs

e REC and T CODE will flash simultaneously.

ON

- 2x press (brief press) the PROG button on the receiver

— this will be indicated by LEDs e REC and ERR./ & on.

2x press the appropriate button(s) of the transmitter.

- If registration of the transmitter is correct, both LEDs
e REC and T CODE will flash simultaneously.

OFF

- 3x press (brief press) the PROG button on the receiver
— this will be indicated by LEDs @ REC and NO CODE
on.

- 2x press the appropriate button(s) of the transmitter.

If registration of the transmitter is correct, both LEDs

o REC and W CODE will flash simultaneously.

C) How to program the transmitter into the receiver
memory — special functions

TIMER &
- Press (long press >0.5 s) the PROG button on the re-
ceiver. It will be indicated by flashing LED e REC and
LED U CODE on.
- Time of the luminaire lighting can be selected in two
ways:
1. By measuring off the time
- 2x Press the appropriate button(s) of the transmitter.
Measuring of the time will be indicated by fast flash-
ing LED W CODE, NO CODE and ERR./ £.
- Press the PROG button to stop time measuring.
By table
The time of the luminaire lighting is specified
according to the time table by a combination of LED
CODE, NO CODE and ERR./ & indications; the time
unit is specified by flashing of the LED “s” (seconds),
the LED “m” (minutes) or simultaneous flashing of
both LEDs (“h”-hours). The required time value can
be set by repeated brief presses of the PROG but-
ton. Time of closing can be set in the following val-
ues: 2, 3, 5, 10, 15, 30, 45 sec., 1, 2, 3, 5, 10, 15, 30,
45 min. and 1 to 8 hrs. Press (long press) the PROG
button to return to
the operating 1000 ERR./[
mode. Fig. 1
- 2x press the ap- ()] [ J{ Jno cope
propriate but-
ton(s) of the O[C[01010[010
transmitter.
- If registration of the
transmitter is cor-

N

B7654321
JE—

[E—
rect, both; LEDs

e REC and W CODE will flash simultaneously. TIMER
=]

.. |IOFF

- Press (long press >0.5 s) and press (brief press) of the
PROG button on the receiver. It will be indicated by
flashing LED e REC and LEDs W CODE and ERR./ B
on.

- Time of the luminaire lighting will be set identically to
the programming of the TIMER 5 function.

SC - SCENE

The transmitter must be programmed for one of 16

scenes (SC Al to A8 and B1 to B8):

- press (long press >0.5 s) and 2x press it (brief press)
the PROG button on the receiver. It will be indicated by
flashing LED e REC and LEDs W CODE and NO
CODE on.

o O

s-h-m

- Press (long press) the PROG button to select a scene
according to the ta-

ble. The scene
number will be indi- NOOCRERR /£
cated by a combina-
tion of  LEDs " ][ j~o cope
W CODE, NO _
CODE and Err/ B, \LLO[CI01C[0[0]0 TSRt

c o 87654321

- A/B  —
A B

a group of scenes will be indicated by flashing LED “A”

or “B”.

Press (brief press) the PROG button repeatedly to se-

lect the required scene.

- 2x press the appropriate button(s) on the transmitter.

- If registration of the transmitter is correct, both LEDs
o REC and T CODE wiill flash simultaneously.

LEVEL

- Press (long press >0.5 s) and 3x press (brief press) the
PROG button on the receiver. It will be indicated by
flashing LED e REC and LEDs W CODE, NO CODE,
ERR./H and OUT on.

2x press the appropriate button(s) on the transmitter.
Press (long press) the same transmitter’'s button/ but-
tons to set the required level of the luminaire bright-
ness.

Press (brief press) the PROG button to store the set
level to the receiver memory — indicated by the change
of the output signal to the maximum or minimum value.

Note:
To use the LEVEL function the transmitter must already
be programmed for one of the DIMM, ON or TIMER func-
tions.

RETR - RETRANSMISSION

- Press (long press >0.5 s) and 3x press (brief press) the
PROG button on the receiver (4x if another transmitter
is already programmed in the receiver's memory). It will
be indicated by flashing LED REC.

- 2x press the appropriate button of the transmitter.

- If registration of the transmitter is correct, both LEDs
o REC and W CODE will flash simultaneously.

D) How to delete one transmitter programmed with
DIMM, ON, OFF, TIMER and SCENE functions

4x press (brief press) the PROG button on the receiver

— this will be indicated by LED W CODE on and flashing
LED OUT.

Press the appropriate button of the transmitter twice.

If the transmitter is deleted, both LEDs e REC and

T CODE will flash simultaneously.

Note:

This function is possible to be used only after
programming of one receiver with functions DIMM, ON,
OFF, TIMER or SCENE.

E) How to delete one transmitter programmed with
the RETR function

- Press (long press >0.5 s) and then 4x press (brief
press) the PROG button on the receiver (5x if another
transmitter is already programmed in the receiver's
memory). It will be indicated by flashing LED W CODE.

- 2x press the appropriate button(s) on the transmitter.

- If the transmitter is deleted, both LEDs e REC and
W CODE wiill flash simultaneously.

Note:

This function is possible to use only after programming of
at least one receiver with functions DIMM, ON, OFF,
TIMER or SCENE.

F) How to delete all transmitters

- Press (long press >10 s) the button on the transmitter.

- Deleting of all transmitters will be indicated by simulta-
neously flashing LED e REC and T CODE followed by
flashing LED NO CODE.

Note:

If no code is programmed or no move to another state is
performed within 30 s of programming or deleting the de-
vice, the receiver automatically returns to the operating
mode. .

Alternating flashing of LEDs e REC and T CODE - error
message (for example the code being programmed has
already been programmed in the receiver memory, or, in
case of deletion, the code being deleted is not present in
the memory).

REMOTE MANAGEMENT

For devices in the POSEIDON® series manual program-
ming of transmitter codes, functions and parameters can
be substituted by the remote management using the
software POSEIDON® Asistent tool and the configuration
transmitter P8 TR USB. You can even use remote man-




agement to set other functions and parameters that can-

not be accessed by manual programming:

Disable/enable manual programming and deletion of

transmitters.

- Lock selected transmitters against deletion from the re-

ceiver memory.

Setting up to 3 devices with the RETR function for a

single transmitter.

Disable/enable search mode.

Assign transmitters to the other channels 2, 3 and 4.

- Assign any ballast group to the individual channel 1, 2,
3 or 4 with the possibility of their independent control.

By default, the receiver is set to the so-called state of
time-limited search. This means that when a receiver is
being connected using remote management for the first
time, it is possible to connect to it only within the first five
minutes of connecting it to the supply voltage. To enable
time-unlimited visibility (search), before you connect the
receiver to the supply voltage, press and hold the PROG
button until the receiver indicates the change by three
simultaneous flashes of LEDs e REC, W CODE, NO
CODE and ERR./ E. Note that the time-unlimited visibility
can be misused to gain unauthorized access to remote
management! Similarly, use this procedure to return to
time-limited search; the only difference is indication by
only one short flash of the 4 LEDs.

The current setting of the search mode can be find out
while connecting the receiver to the supply voltage. Three
short flashes of LEDs e REC, T CODE, NO CODE and
ERR./ B indicate unlimited visibility/search, one short blink
indicates time-limited visibility/search, no short blinking
indicates visibility/searching is disabled.

RESET TO DEFAULTS

If you need to cancel all function and parameter settings,

you can return to the manufacturer's default settings.

- Press and hold the button on the receiver while the re-
ceiver is connected to the supply voltage until LEDs
REC, T CODE, NO CODE and ERR./ & light up (ap-
prox. 10 s).

- While the LEDs are lit up (approx. 3 s), release the but-

ton and press it briefly again.

Resetting to the manufacturer's defaults will be indicat-

ed by simultaneously flashing LEDs e REC and

T CODE followed by continuous illumination of LED

NO CODE.

Note:

When resetting to the default/factory setting, all pro-
grammed codes will be deleted from the receiver memory
as well!l!

Visit www.enika.cz/en/production-program/wireless-
system---poseidon-868mhz.html for details.

ENIKA.CZ s.r.0. hereby declares that this P8 R DALI N
complies with the essential requirements and other rele-
vant provisions of Directive 1999/5/EC.

Technicka data / Technical data | P8 R DALI N

Pocet kanalt /
Number of channels: Awe

Napajeni / Power supply: 230 V %10 % 50 Hz

Napajeni sbérnice /

Buss bar power supply: RS A0S Y IS0 A

podle / according to
CSN EN 62386-101, -102
(DALI)

IP 20 podle / according
to CSN EN 60529

Vystupni Fidici signal / Output
kontrol signal:

Stuperi kryti / Protection:

Provozni teplota / X o
Operating temperature: A& sEE
Hmotnost / Weight: 60 g

162 x 40 x 30 mm

BezSroubové / screwless
max. 2,5 mm?

868,3 MHz

150 m ve volném prosto-
ru/in open space

Rozméry / Dimensions:

Pripojovaci svorky /
Connecting terminals:

Provozni kmitocet / Frequency:
Dosah / Range:

Pocet kodti / Number of codes: 2%

Pocet kodu v paméti /

Codes in memory: max. 32

Na zafizeni neni dovoleno provadét dodatecné technické
upravy! / It is forbiden to do any technical modifications on
the device!

Zarizeni Ize provozovat na zakladé aktualniho VO-R/10/.
(viz www.ctu.cz) a za podminek v ném uvedenych.

3 €

Prohlaseni o shodé

ENIKA.CZ s.r.0.
190 00 PRAHA 9, Pod Harfou 933/86
1€0: 28218167

Vyrobce:

timto prohlasuje, Ze vyrobek

typové oznaceni: P8 R DALIN (3299-17308)

specifikace: -

druh vyrobku: prijimaé s DALI vystupem
frekvence: 868,3 MHz

citlivost: -110 dBm

- je ve shodé se zakladnimi poZadavky NV 426/2000 Sb. v platném
znéni a s NV 481/2012 Sb. v platném znéni

- odpovida zakladnim poZzadavkim a dal$im ustanovenim evropské di-
rektivy 1999/5/ES (R&TTE) (Smérnice o radiovych zafizenich a tele-
komunikaénich koncovych zafizenich a vzajemném uznavani jejich
shody) ) a evropské direktivy 2011/65/EU (RoHS)

- spliiuje poZadavky téchto norem a predpisu:

radiové parametry, EMC: CSN ETSI EN 300220-1 V2.1.1:2006
CSN ETSI EN 300220-2 V2.1.1:2006
EN 301 489-1 V1.5.1:04
VO-R/10/09.2012-11

CSN EN 60 669-2-1 ed.3:05

CSN EN 60 669-1 ed.2:03

elektricka bezpeénost:
Toto prohlaseni je vydano na vyhradni odpovédnost vyrobce.

o~

ing. Viadimir Militky,
fizeni sytému jakosti

V Nové Pace dne 25. 11. 2013



http://www.enika.cz/en/production-program/wireless-

